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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ
ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

όσον αφορά τις λεπτοµέρειες εφαρµογής της απόφασης 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου της 28ης Ιουνίου
1999 για τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην

Επιτροπή

1. Κατ’ εφαρµογήν του άρθρου 7 παράγραφος 3 της απόφασης 1999/468/ΕΚ (1), το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
ενηµερώνεται κατά τακτά χρονικά διαστήµατα από την Επιτροπή σχετικά µε τις εργασίες των επιτροπών που
ενεργούν σύµφωνα µε τις διαδικασίες επιτροπολογίας. Παραλαµβάνει, για το σκοπό αυτό, ταυτόχρονα µε τα µέλη
των επιτροπών και υπό τις ίδιες συνθήκες, τα σχέδια ηµερήσιας διάταξης των συνεδριάσεων, τα σχέδια εκτελε-
στικών µέτρων που υποβάλλονται στις επιτροπές αυτές δυνάµει βασικών πράξεων που εγκρίνονται σύµφωνα µε τη
διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 251 της συνθήκης ΕΚ, καθώς και τα αποτελέσµατα των ψηφοφοριών, τα
συνοπτικά πρακτικά των συνεδριάσεων, τις καταστάσεις µε τις αρχές στις οποίες υπάγονται τα πρόσωπα που
ορίζουν τα κράτη µέλη για την εκπροσώπησή τους.

2. Επιπλέον, η Επιτροπή συµφωνεί να αποστέλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, προς ενηµέρωση, κατόπιν
αιτήσεως της αρµόδιας κοινοβουλευτικής επιτροπής του, ειδικά σχέδια εκτελεστικών µέτρων των οποίων οι
βασικές πράξεις δεν έχουν εγκριθεί µε συναπόφαση αλλά τα οποία, εντούτοις, παρουσιάζουν ιδιαίτερη σηµασία για
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Σύµφωνα µε την απόφαση του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων της 19ης
Ιουλίου 1999 (υπόθεση Τ-188/97, Rothmans κατά Επιτροπής) (2), το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µπορεί να ζητήσει
να έχει πρόσβαση στα πρακτικά των επιτροπών αυτών.

3. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και η Επιτροπή θεωρούν άκυρες, σε ό,τι τους αφορά, τις ακόλουθες συµφωνίες:
συµφωνία Plumb/Delors του 1988, συµφωνία Samland/Williamson του 1996 και modus vivendi του 1994 (3).

4. Μόλις οι σχετικές τεχνικές συνθήκες το επιτρέψουν, η διαβίβαση των εγγράφων που αναφέρονται στο άρθρο
7 παράγραφος 3 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, θα πραγµατοποιείται µε ηλεκτρονικά µέσα. Τα έγγραφα εµπιστευ-
τικού χαρακτήρα θα εξετάζονται σύµφωνα µε εσωτερικές διοικητικές διαδιακασίες που θα θεσπίσει το κάθε
όργανο, κατά τρόπον ώστε να παρέχονται όλες οι απαιτούµενες εγγυήσεις.

5. Κατ’ εφαρµογήν του άρθρου 8 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µπορεί να
επισηµάνει, µε αιτιολογηµένο ψήφισµα, ότι ένα σχέδιο εκτελεστικών µέτρων µιας βασικής πράξης που εγκρίθηκε
σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 251 της συνθήκης, υπερβαίνει τις εκτελεστικές αρµοδιότη-
τες που προβλέπονται στη συγκεκριµένη βασική πράξη.

6. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εγκρίνει το αιτιολογηµένο ψήφισµά του σε συνεδρίαση της ολοµέλειας. Έχει στη
διάθεσή του, για το σκοπό αυτό, προθεσµία ενός µηνός από την ηµεροµηνία παραλαβής του οριστικού σχεδίου
εκτελεστικών µέτρων στις γλώσσες στις οποίες υποβλήθηκε στην Επιτροπή.

7. Σε επείγουσες περιπτώσεις, καθώς και για µέτρα τρέχουσας διαχείρισης ή/και περιορισµένης διάρκειας, θα
ορίζεται συντοµότερη προθεσµία. Η προθεσµία αυτή µπορεί να είναι βραχύτατη για υπερεπείγουσες περιπτώσεις,
ειδικά για λόγους δηµόσιας υγείας. Ο/η αρµόδιος/-α επίτροπος ορίζει τη δέουσα προθεσµία και την αιτιολογεί. Το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µπορεί τότε να κάνει χρήση διαδικασίας µε την οποία η εφαρµογή του άρθρου 8 της
απόφασης 1999/468/ΕΚ µπορεί να ανατεθεί στην αρµόδια κοινοβουλευτική επιτροπή, εντός της συγκεκριµένης
προθεσµίας.

(1) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
(2) Συλλογή 1999 ΙΙ, σ. 2463.
(3) ΕΕ C 102 της 4.4.1996, σ. 1.
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8. Μετά από το αιτιολογηµένο ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοιυοβουλίου, ο/η αρµόδιος/-α επίτροπος ενηµερώ-
νει το Κοινοβούλιο ή, ενδεχοµένως, την αρµόδια κοινοβουλευτική επιτροπή σχετικά µε τη συνέχεια που προτίθεται
να δώσει η Επιτροπή.

9. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υποστηρίζει τόσο το στόχο όσο και τους όρους εφαρµογής που προβλέπονται
στη δήλωση αριθ. 2 του Συµβουλίου και της Επιτροπής (1). Στόχος της δήλωσης αυτής είναι να απλοποιηθεί το
κοινοτικό εκτελεστικό σύστηµα µε την ευθυγράµµιση των διαδικασιών των εκτελεστικών επιτροπών που υφίστανται
σήµερα µε αυτές που απορρέουν από την απόφαση 1999/468/ΕΚ.

(1) ΕΕ C 203 της 17.7.1999, σ. 1.


